
MICRO TRAUMA KIT NOW! - PLUS+ - MOLLE - PRO - COYOTE BROWN

The Micro Trauma Kit NOW! - PLUS+ is 30% larger than the original BFG micro
medic kit (MTKN). This medical pouch is for those users who want the design of
the MTKN but need to carry a full-size pressure dressing and chest seal.
Available with a MOLLE med kit mount that adapts to plate carriers, vests, battle
belts or other MOLLE compatible surfaces. It offers the same high speed access
to your medical gear as the other BFG MED MTKN and TKN trauma first aid
pouches. ESSENTIALS INCLUDES: Trauma Gloves (Rolled 1x Pair), QuikClot
Bleeding Control Dressing (1x), Emergency Trauma Dressing 6” (1x),
Hypothermia Blanket (1x), Flat Fold Tape (1x), and Pressure Device (1x) PRO
INCLUDES: Trauma Gloves (Rolled 1x Pair), QuikClot Combat Gauze LE (1x -
black), Emergency Trauma Dressing 6” (1x), Hypothermia Blanket (1x) Flat Fold
Tape (1x), Pressure Device (1x), and Full Size Chest Seal (1x Twin Pack)
ADVANCED INCLUDES: Trauma Gloves (Rolled 1x Pair), QuikClot Combat
Gauze (1x - green), Emergency Trauma Dressing 6” (1x), Hypothermia Blanket
(1x) Flat Fold Tape (1x), Full Size Chest Seal (1x Twin Pack), Nasopharyngeal
Airway (1x), and Decompression Needle (1x)

Attributes

Name: MICRO TRAUMA KIT NOW! - PLUS+ - MOLLE - PRO - COYOTE BROWN
Manufacturer: BLUE FORCE GEAR
Product no.: 430101007
Mfr. No.: HW-TKN-PLUS-PRO-CB
Size: 1 Person
Delivery weight: 0.24kg
Shipping height: 89mm
Shipping width: 229mm
Shipping length: 305mm
UPC: 810073653078

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das MICRO TRAUMA KIT
NOW! PLUS+

Einleitung
Willkommen bei Ihrem MICRO TRAUMA KIT NOW! PLUS+. Dieses Kit ist speziell entwickelt worden, um Ihnen in
Notfallsituationen schnell und effektiv zu helfen. Es ist wichtig, dass Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig
lesen und befolgen, um die sichere Verwendung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Kit an einem leicht zugänglichen Ort aufbewahrt wird.
Überprüfen Sie regelmäßig den Inhalt des Kits und stellen Sie sicher, dass alle Komponenten in gutem
Zustand sind.
Verwenden Sie das Kit nur für die vorgesehenen Zwecke.
Halten Sie das Kit außerhalb der Reichweite von Kindern, um versehentliche Verletzungen zu vermeiden.
Informieren Sie sich über die Verwendung der einzelnen Bestandteile des Kits, um im Notfall schnell reagieren
zu können.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Anwendung
TraumaHandschuhe: Tragen Sie immer Handschuhe, um sich selbst und andere vor Infektionen zu schützen.
QuikClot Blutstillungsverband: Verwenden Sie diesen Verband nur auf blutenden Wunden. Achten Sie darauf,
die Anweisungen auf der Verpackung zu befolgen.
NotfalltraumaVerband: Dieser Verband ist für größere Wunden gedacht. Stellen Sie sicher, dass die Wunde
gründlich gereinigt wird, bevor Sie den Verband anlegen.
HypothermieDecke: Verwenden Sie die Decke, um eine Person warm zu halten, die unter Schock steht oder
kalte Temperaturen ausgesetzt war.
Dekompressionsnadel: Diese sollte nur von geschultem Personal verwendet werden, um Verletzungen zu
vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
Stellen Sie sicher, dass das Kit in einem stabilen, sicheren Bereich aufbewahrt wird.
Überprüfen Sie vor der Verwendung jedes Produktes im Kit auf Beschädigungen oder abgelaufene
Komponenten.
Befolgen Sie die Anweisungen auf den Verpackungen der einzelnen Produkte, um die bestmögliche Wirkung
zu erzielen.
Bei der Anwendung des Kits sollten Sie ruhig bleiben und die Schritte systematisch befolgen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie abgelaufene oder beschädigte Produkte gemäß den örtlichen Vorschriften für medizinische
Abfälle.
Verwenden Sie sichere Entsorgungsmethoden, um die Umwelt nicht zu schädigen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem MICRO TRAUMA KIT NOW! PLUS+ wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien
zu befolgen und das Kit verantwortungsvoll zu verwenden.

Bitte beachten Sie die oben genannten Sicherheitsrichtlinien und verwenden Sie das MICRO TRAUMA KIT NOW!
PLUS+ verantwortungsbewusst. Sicherheit hat oberste Priorität!



MICRO TRAUMA KIT NOW! PLUS+ Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the MICRO TRAUMA KIT NOW! PLUS+. This comprehensive trauma kit is designed to
provide essential medical supplies for emergency situations. To ensure the safe and effective use of this product,
please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines

Product Safety: This product is designed for safe use in emergency medical situations. Always ensure that
the kit is used according to the instructions provided.
Enhanced Recalls: In the unlikely event of a product recall, standardized notices will be issued. Please stay
informed about any updates regarding the safety of this product.
Online Shopping: If purchased online, this product is subject to the same safety standards as those sold in
physical stores. Ensure that the retailer complies with safety requirements.
Special Consumer Focus: This kit is intended for adult users. Extra care should be taken when used by or
around children or vulnerable individuals.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the appropriate EU contact point listed with the
product.
Rapid Alerts: Stay informed about any safety issues related to this product through the EU’s Safety Gate
system.

Specific Safety Precautions for Use

Do not use if damaged: Inspect the kit for any signs of damage before use. If any components are damaged
or missing, do not use the kit.
Keep out of reach of children: This kit contains items that may pose a choking hazard or cause injury. Store
it in a secure location.
Follow instructions for each item: Each component of the kit comes with specific instructions. Follow these
instructions carefully to ensure proper use.
Use gloves when necessary: Always wear trauma gloves when providing first aid to prevent contamination
and protect yourself and the injured person.
Be aware of allergies: Check for any allergies related to the contents of the kit, particularly with dressings
and medications.
Seek professional medical help: This kit is for emergency use only. Always seek professional medical
assistance when necessary.

Instructions for Installation and Usage

Installation

MOLLE Attachment:
To attach the kit to a MOLLEcompatible surface, align the attachment straps with the loops on the
surface.
Secure the straps by threading them through the loops and pulling tight to ensure the kit is firmly
attached.

Usage



Opening the Kit:

To access the contents, unzip the pouch carefully. Ensure you are in a safe location to provide first aid.

Using Trauma Gloves:

Roll open the package of trauma gloves and put them on before handling any medical supplies.

Applying QuikClot Dressing:

Open the dressing package and apply it directly to the wound, applying pressure as needed to control
bleeding.

Using Emergency Trauma Dressing:

Remove the dressing from its packaging and place it over the wound. Secure it in place using the
attached ties.

Using the Hypothermia Blanket:

Unfold the blanket and wrap it around the injured person to help maintain body temperature.

Applying Flat Fold Tape:

Use the tape to secure dressings in place or to bind wounds as necessary.

Using the Pressure Device:

Follow the specific instructions for the pressure device to manage severe bleeding.

Using Full Size Chest Seal:

If applicable, follow the instructions for applying the chest seal correctly to prevent air from entering the
chest cavity.

Disposal Instructions

Dispose of used items properly: After use, dispose of any contaminated materials, such as gloves and
dressings, in accordance with local regulations for hazardous waste.
Check expiration dates: Regularly check the contents of the kit for expiration dates. Replace any expired
items promptly to ensure the kit is always ready for use.
Recycle packaging where possible: Dispose of packaging materials in accordance with local recycling
guidelines.

Contact Information for Further Support
For further support or inquiries regarding the MICRO TRAUMA KIT NOW! PLUS+, please refer to the contact
information provided by the retailer or manufacturer.

Thank you for prioritizing safety and preparedness with the MICRO TRAUMA KIT NOW! PLUS+. Stay safe and be
prepared for any emergency situation.
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Guide de Sécurité pour le Micro Trauma Kit NOW!
PLUS+

Introduction
Merci d'avoir choisi le Micro Trauma Kit NOW! PLUS+ de BLUE FORCE GEAR. Ce kit est conçu pour vous fournir
des fournitures médicales essentielles en cas d'urgence. Il est important de suivre ces instructions de sécurité pour
garantir une utilisation sûre et efficace du produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le kit est toujours accessible et dans un état fonctionnel.
Vérifiez régulièrement le contenu de votre kit pour vous assurer que tous les articles sont présents et non
périmés.
Conservez le kit dans un endroit frais et sec, à l'abri de l'humidité et de la chaleur excessive.
Tenez le kit hors de portée des enfants, sauf si vous êtes présent pour superviser son utilisation.
Si vous avez des allergies ou des conditions médicales particulières, consultez un professionnel de santé
avant d'utiliser les fournitures.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des gants de traumatisme lors de l'administration de premiers secours pour éviter la
contamination.
Ne pas utiliser de fournitures médicales si vous constatez qu'elles sont endommagées ou périmées.
En cas de doute sur l'utilisation d'un article, consultez les instructions fournies ou un professionnel de santé.
Ne pas appliquer de bandages trop serrés qui pourraient réduire la circulation sanguine.
En cas d'utilisation de l'aiguille de décompression, assurezvous de connaître la technique appropriée pour
éviter les blessures.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Kit:

Fixez le kit à votre gilet de protection, veste ou ceinture de combat à l'aide du support MOLLE.
Assurezvous que le kit est solidement attaché et facilement accessible.

Utilisation des Fournitures:

Gants de traumatisme: Enfilez une paire de gants avant de traiter toute blessure.
Bandage QuikClot: Appliquez le bandage directement sur la plaie pour contrôler les saignements.
Bandage de traumatisme d'urgence: Enveloppez la plaie en utilisant le bandage de 6” pour une
protection supplémentaire.
Couverture de survie: Utilisezla pour garder la victime au chaud en cas de choc.
Ruban plat: Utilisezle pour maintenir les bandages en place.
Dispositif de pression: Appliquezle pour contrôler les saignements sévères.
Scellé de poitrine: Utilisezle en cas de blessure thoracique pour empêcher l'air de pénétrer dans la
cavité thoracique.
Voie aérienne nasopharyngée: Insérezla pour dégager les voies respiratoires si nécessaire.
Aiguille de décompression: Utilisezla uniquement si vous avez reçu une formation appropriée.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez des fournitures périmées ou endommagées conformément aux réglementations locales sur les
déchets médicaux.
Ne jetez pas les articles dans des poubelles ordinaires. Contactez votre autorité locale pour connaître les
options de mise au rebut appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant le Micro Trauma Kit NOW! PLUS+, veuillez consulter le site Web
de BLUE FORCE GEAR ou contacter leur service client pour obtenir de l'aide.

En suivant ces directives de sécurité, vous améliorez non seulement votre sécurité, mais aussi celle des autres.
Restez informé et prêt à agir en cas d'urgence.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Micro Trauma
Kit NOW! PLUS+

Introduzione
Il Micro Trauma Kit NOW! PLUS+ è progettato per fornire un accesso rapido e sicuro a forniture mediche essenziali
in situazioni di emergenza. Questa guida ha lo scopo di fornire informazioni importanti sulla sicurezza, sull'uso
corretto e sulla gestione del prodotto, in conformità con le normative di sicurezza dei prodotti dell'Unione Europea.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati di utilizzare il kit in modo sicuro e responsabile, seguendo tutte le istruzioni fornite.
Conserva il kit in un luogo facilmente accessibile e non soggetto a temperature estreme o umidità.
Controlla regolarmente il contenuto del kit per assicurarti che non ci siano articoli scaduti o danneggiati.
In caso di emergenza, utilizza il kit solo se sei addestrato a farlo. Se non sei sicuro, contatta i servizi di
emergenza.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il kit se hai allergie note ai materiali contenuti.
Non utilizzare strumenti o prodotti del kit su ferite profonde o gravi senza assistenza medica.
Assicurati di indossare i guanti da trauma forniti prima di trattare ferite o lesioni.
Non utilizzare il kit per scopi diversi da quelli per cui è stato progettato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Posiziona il kit in un luogo facilmente accessibile, come un veicolo, un'area di lavoro o una casa.
Se utilizzi il supporto MOLLE, assicurati che sia fissato saldamente a un portaplacca, giubbotti, cinture da
battaglia o altre superfici compatibili.

Uso

Apri il kit e rimuovi il contenuto necessario per il trattamento.
Indossa i guanti per trauma prima di toccare la ferita o l'area lesa.
Segui le istruzioni specifiche per ciascun articolo incluso nel kit:

Bendaggio di controllo delle emorragie QuikClot: applica direttamente sulla ferita e comprimi.
Bendaggio di emergenza per trauma 6”: posiziona sulla ferita e fissa con il nastro piatto.
Dispositivo di pressione: usa per applicare una pressione controllata.
Sigillo toracico: segui le istruzioni per applicarlo correttamente in caso di pneumotorace.

Dopo l'uso, smaltisci i materiali utilizzati in modo appropriato.

Istruzioni per lo Smaltimento
Gli articoli scaduti o danneggiati devono essere smaltiti secondo le normative locali sui rifiuti.
Non gettare i materiali del kit nel normale spazzatura. Contatta le autorità locali per informazioni sullo
smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Questa guida è stata redatta per garantire un uso sicuro e responsabile del Micro Trauma Kit NOW! PLUS+. Segui
attentamente queste istruzioni per proteggere te stesso e gli altri in caso di emergenze.



Säkerhetsinstruktioner för MICRO TRAUMA KIT NOW!
PLUS+

Introduktion
Tack för att du valt MICRO TRAUMA KIT NOW! PLUS+. Denna medicinska kit är designad för att ge snabb och
effektiv första hjälpen i nödsituationer. Det är viktigt att du noggrant följer dessa säkerhetsinstruktioner för att
säkerställa en korrekt och säker användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd endast produkten enligt de angivna instruktionerna.
Kontrollera regelbundet att alla komponenter i kitet är i gott skick och inte har passerat sitt utgångsdatum.
Förvara kitet på en lättillgänglig plats, men utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella skador eller defekter i produkten till försäljningsstället.
Kontrollera EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om eventuella återkallelser av produkten.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid handskar när du hanterar blod eller andra kroppsvätskor för att skydda dig själv och andra.
Undvik att använda produkter som har skadats eller har synliga tecken på läckage.
Var noga med att följa instruktionerna för varje medicinsk komponent, särskilt för bandage och förseglingar.
Använd inte produkten om du är osäker på hur den ska användas; sök hjälp från en utbildad person.

Instruktioner för installation och användning
Öppna kitet och inspektera innehållet för att säkerställa att alla komponenter är närvarande och i gott skick.
Om du behöver använda ett bandage:

Ta fram QuikClot Blödningskontroll Bandage.
Placera bandaget direkt på såret och tryck fast det.
Använd det fällbara bandet för att säkra bandaget på plats.

För att använda bröstförseglingen:
Ta fram Fullstor Bröstförsegling.
Placera förseglingen över det skadade området och tryck fast den ordentligt.

Vid behov av att hantera hypotermi:
Använd Hypotermiblandning för att skydda mot nedkylning.

För att använda Nasopharyngeal Luftväg:
Följ instruktionerna för korrekt insättning och användning.

Avfallshantering
Kassera använda medicinska komponenter i enlighet med lokala riktlinjer för farligt avfall.
Förpackningen och oöppnade komponenter kan återvinnas om de är märkta som återvinningsbara.
Se till att försegla och förpacka avfall på ett säkert sätt för att förhindra oavsiktlig exponering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök tillverkarens webbplats
för stöd.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av MICRO
TRAUMA KIT NOW! PLUS+. Tack för att du prioriterar din säkerhet och hälsa.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro MICRO
TRAUMA KIT NOW! PLUS+

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Micro Trauma Kit NOW! PLUS+. Tento lékařský kit je navržen tak, aby poskytoval
rychlý a efektivní přístup k první pomoci v případě úrazu. Před použitím si prosím důkladně přečtěte tento návod,
abyste zajistili bezpečné používání a správné zacházení s obsahem.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt je používán pouze pro účely, pro které byl určen.
Před použitím si zkontrolujte datum expirace všech komponentů v sadě.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob, pokud to není výslovně určeno pro jejich použití.
V případě jakýchkoli alergií nebo zdravotních problémů se před použitím poraďte s lékařem.
Pokud dojde k jakémukoli úrazu při používání produktu, okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Trauma rukavice: Před manipulací s otevřenými ranami si vždy nasaďte rukavice.
QuikClot obvaz: Používejte pouze na povrchové rány a krvácení. Není určen pro použití na hluboké rány,
které vyžadují chirurgický zásah.
Nouzový trauma obvaz: Pečlivě dodržujte pokyny pro použití na obalu.
Deka proti podchlazení: Ujistěte se, že je správně umístěna a pokrývá celé tělo zraněné osoby.
Tlakové zařízení: Používejte pouze podle pokynů a zkontrolujte, zda je správně umístěno.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava: Před použitím si pečlivě prohlédněte obsah sady a ujistěte se, že je kompletní.
Použití rukavic: Před jakýmikoli lékařskými zákroky si nasaďte trauma rukavice.
Aplikace QuikClot obvazu:

Otevřete obvaz a aplikujte ho na místo krvácení.
Držte obvaz na místě po dobu doporučenou v pokynech na obalu.

Použití nouzového trauma obvazu:
Otevřete obvaz a aplikujte ho na zranění.
Ujistěte se, že je obvaz pevně připevněn.

Zahřátí zraněné osoby: Pokud je to nutné, použijte deku proti podchlazení k udržení tělesné teploty.
Kontrola stavu zraněného: Pravidelně kontrolujte stav zraněné osoby a v případě potřeby vyhledejte
odbornou pomoc.

Pokyny pro likvidaci
Všechny použité komponenty by měly být likvidovány podle místních předpisů pro biologický odpad.
Nevyhazujte nepoužité nebo neporušené komponenty, pokud nejsou po datu expirace.
Zkontrolujte místní směrnice pro likvidaci lékařských odpadů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce produktu. Vždy se ujistěte, že
máte k dispozici informace o produktu, včetně čísla modelu a data zakoupení.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné používání Micro Trauma Kit NOW! PLUS+.


